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Adunarea extra-ordinară a 
Asociaţiunei.

SIBIIÜ, 12 Martie.

Voind a ve da amănunte des* 
pre cele petrecute la adunarea de 
Mercurî şi Joi, care a avut se de* 
cida într’o causa atât de momentósá 
d® drept şi prmcipiară pentru Aso- 
ciaţiune şi viitorul ei, nu pot se nu fac 
îoainte de tóté unele constatări, me
nite a clarifica şi a espbca. resulta- 
iu l obţinut.

înainte de tóté este a se sci, că 
acţiunea pentru modificarea în total 
a statutelor a fost purtată, începând 
dela adunarea din Blaşiu pănă la 
votarea de Joi séra, de comitetul 
central. Décá cineva înainte de adu
nare a cre<|ut, că comitetul va ob
serva o atitudine neutrală, făcend 
ca se se validiteze cu totul indepen
dent votul membrilor Asociaţiunei, 
atunci după adunare a trebuit se se 
convingă de contrarul.

Nu num ai, că comitetul nu a 

fost neutral, dér, cu singura escep- 
ţiune a doi membri, cari au votat 

aséra cu oposiţia, putem фее, că 

toţi ceilalţi membri ai comitetului 

au stăruit pe faţă şi cu hotărîre pen

tru compromisul cu puterea esecu- 
tivă, care -compromis je rtfi In titlu 

principiul şi dreptul in schimbul avan- 

tagiilor m ult lăudate, în fond înse 
fórte problematice, ce le-ar oferi pro

iectul de statute modificate.
In mijlocul acestui curent de 

acţiune a tout prix, am esperiat cu 
surprindere, că nici presidiul n’a mai 
putut se se ţină la înălţimea posi- 
ţiei sale neutrale şi imparţiale, ci a 
sprijinit cât numai s’a putut asigu
rarea problematicei isbende a per
tractărilor urmate între comitet şi 
ministru pentru aprobarea statutelor.

Acésta isbendă s’a ф 8 şi susţi
nut, că nu se póte câştiga, decât 
numai cu jertfirea titlului vechiu şi 
astfel tot din sînul comitetului a 
eşit ia ivélá formula, care avea se 
gparie pe membri şi care se cu
prinde în cuvintele: „guvernul pre
tinde dela noi în formă de ultimat“.

De-odată s’a ridicat dér nuorul 
ameninţător al „u t t im a tu lu şi sub 
presiunea lui, s’a dat — în mijlocul 
întunecimei, ce s’a produs în sală 
prin aceea, că de-odată a încetat se 
funcţioneze lumina electrică, —  va* 
tul fatal de-asérá.

Şi acest vot n’a fost, decât 
r©s uitatul acţiunei amintite, care 
şi*a organisat forţele locale, înro
lând chiar şi pe profesórele dela 
scóla de fete a Associaţiunei, pe când 
membrii din afară au fost de tot 
slab representaţî şi s’au mulţămit în 
parte cu câte-o declaraţia platonică 
şi cu câte-o telegramă puţin desci
frabilă.

Ca urmare a acţiunei amintite 
s’a manifestat în decursul adunărei 
o intoleranţă surprinejetore faţă de 
părerile oposiţionale, care militau 
pentru continuarea luptei.

Astfel sub devisa: „tóté pentru 
Asociaţiuneu, cu deplina ignorare a 
§-lui 24 din statutele esistente, s'a 
făcut votarea pentru propunerea de 
schimbare a titlului.

Acum las se urmeze raportul amă
nunţit asupra şedinţei a doua, care 
a fost decisivă.

La şedinţa primă, despre care 
v’am raportat deja, va trebui se re
vin în special, precum şi la propu
nerea d-lui Dr. A. Frâncu, desvol- 
tată înaintea comisiei de 15, care stă 
în strînsă legătură cu disensiunea 
adunărei din сЦиа întâm,

*

Şedinţa a doua s’a început punotual 
la 4 óre d. a. După verifioarea procesului 

verbal ai primei şedinţe şi după cetirea te
legramelor, ce au sosit din diferite părţi 

(Blaşin, Braşov, Cluşiu, Lugoş, Deva, Turda, 
Reghin, Abrud, Şimleu, Zlatna eto.), ia cu

vântul d-1 Ioan de Preda, ca raportor al 

comisiunei de 16. Spune, că in cotniaiune 
s’au făcut mai muite propuneri, pe oare 

vré её le schiţeze. Comisia, фее, a ad
mis £) propuneri ale membrilor, cari aa 

asistat numai cu vot consultativ. Asemeni 

propuneri au fost aceea a d-lui P. Cosma 

şi aceea a d-lui advooat Dr. A. Frâncu. 

Mai departe dmtre membrii eomisiunei a 

făcut o propunere d-1 Preda, dér şi-a re< 

tr&s’o mai 1агфи, alăturându-se la propu

nerea d*lui Cosma, car© a întrunit majori

tatea în comisiune, Au mai fâout propuneri: 
vicarul Năsăudului Dr. Pop şi secretarul me

tropolitan din Blaşiu Dr. Bunea declarând, 
că ’şl vor susţine în adunare propunerile.

Caracteristic a fost, că d-1 Preda s’a 

înfăţişat numai oa semi-raportor al comi

siunei anume pentru propunerea Cosma, pe 

când raportor al oomisiunei avea sâ fiă Dr. 

Bunea. D-1 Preda şi-a dat totă silinţa să 

ia în apărare propunerea Cosma. In zelul 

seu de-a ecóte la ivélá îndreptăţirea ei, a 
uitat a aminti ceea ce a hotărît cooaisiuaea 

privitor la modificările celorlalţi §§>i din 
proiectul de statute. Acésta întrelăsare a 

oonstatat’o vicarul Pop.

Dr. A. Bunea, ai doilea raportor al 

comisiunei, laudă procederea şi raportul 

comitetului şi epee» oă ia modificarea celor

lalţi §§-!, comitetul a dobândit unele avan- 

tagie preţiose cum e determinarea ca în 

viitor alegerea preşedintelui şi vice-preşe- 

dintelui Asociaţiunei sé nu mai fiă supusă 

aprobării guvernului, apoi regularea func

ţionării agenturilor. Comisiunea deci aprobă 

toţi paşii făcuţi de comitet. Privitor la 
schimbarea titlului Dr. Bunea susţine pro

punerea sa propriâ şi combate vehement 

propunerea Cosma. (S’aud voci: la obiect! 
Sgomot. Preşedintele intervine). Vorbitorul 

aduce înainte tóté argumentele oportuniste 

ce-i stau la disposiţiă, ф °е oá nÜU 0 k*ue 
să ne închidem uşa peste noitt, că vremu
rile sunt fórte grele şi anormale, ceea ce 

mai mult sunt în stare a apreţia autorită

ţile nóstre biserioescl şi şcolare. Pe toţi ne 
dóré oâud vedem nedreptăţile, ce ni-se fac, 

nici unul nu e mai bun B>omân decât ce

lalalt, fiecare crede oă ale sale păreri şi 

oonvingerl servesc mai bine icteresele nea

mului său. Cere în fine ca adunarea să 
priméscá propunerea d-sale.

După acésta adunarea primesce rapor
tul comisiunei in generai şi modificările fă- 

oute de comitet în statute ie ia spre scnnţă.

Iaamte de a se enuncia acésta, d-1 

Dr. Tripon cere ouventul şi propune oa şe

dinţa să se suspindâ pe 15 minute pentru 

oa propunătorii, cari sunt în general pentru 

susţinerea utiuiui, să se potă înţelege între 

sine şi uni asupra unei singure contra pro

puneri.

06 nasoe o discusiune viuă. Preşedin

tele susţinut de câţl-va membri ai comite-

tului nu se arată înclinat pentru suspen

darea şedinţei. Cererea de suspendare este 

sprijinită de d-nii Dr. Dâianu şi G. Pop de 

Bâsescî. Cei din urmă aocentuâză repoţit, 

oă la dorinţa adunării presidiul are dreptul 

să suspende şedinţa pe 15 min. Ridicându- 
se tot mai multe vooi pentru suspendare, 

preşedintele declară în cele din urmă, că 

sespinde şedinţa pe 15 minute.

*

In pausă oposanţii propunerilor corni- 

siunii (propunerea Cosma şi Bunea) sa sfă- 
tueso într’o sală laterală şi se uneso a faoe 

cu toţii o singură propunere, uniűd propu
nerile d-lui Dr. Pop şi Dr. Frânou şi în- 

săroineză pe d-î vicar al Năsăuduiui a sus
ţine şi motiva înaintea adunării propunerea 
lor colectivă.

*

Redesehi40ndu-se şedinţa, d-1 Dr. Pop, 
vicarul Năsăuduiui ia cuvântul şi înfcr’o vor

bire măduosă şi pătrunsă de convingerea, 

că apără un drept nerăsturnabil şi demni
tatea Asociaţiunii, espun© cu multă clari

tate şi cu căldură motivele oe l’au îndem

nat pe el şi pe consoţii săi a se uni asupra 

unei singure contra-propunerl, ce tinde la 

susţinerea titlului istoric al Asociaţiunii. 
Spune, că acésta propunere a resultat din 

combinarea propunerei d-sale şi a propu

nerii d-lui Dr. Frânou şi apoi arată oă deşi 

oa unu) mai tînăr, ascultă bucuros sfatul 

celor mai bătrâni, a făcut totuşi în oomisiă 

o propunere contrară, devenind printr’asta 

şi interpretul fidel al părerilor celor oe l’au 
trimis aici.

După oe cetesoe propunerea, oe v’am 

comunioat’o deja, d-1 Dr. Pop aduce în fa- 
vórea ei unul după altul motivele cele mai 

temeinice, pe care le desvoltă între aplau- 

sele şi aprobările unei părţî mari a adu

nării.

înainte de tóté vorbitorul accentuézá, 
că numai statutele oele vechi şi în deosebi 

§ 24 al lor pot fi decisive Ja luarea con

clusului din partea adunării, Accentuâză, 

că adunarea generală pănă aoum nici n’a 

fost în pofiţiă de a se pronunţa asupra 
pretensiunilor ministrului.

Stărue ou însufleţire pentru apărarea 
demnităţii, ĉ iceiid oă membrii Asociaţiunii 

representând pe toţi Românii în acéstá so

cietatea au datoria morală să se îngnjâscă 

nu de binele particular, ci de binele întreg

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

(9)

Camille Renouard.
Din espediţiunea lui Napoleon în Egipet de Stolle.

Trad. de T. d. C.

Iucungiurat de-o mulţime de învăţaţi, 

având cu sine vre-o 200 grenadiri, Camille 

pleca prin pustiă să ducă îndeplinire voinţa lui 
Napoleon. Cu mici incidente, ajunserăm pace 

la faimósele piramide. Camille îşi alese 3 
grenadiri, cari ou faimosul tambur-major 

Rosignol aveau să se urce în vârful unei 
piramide, spre a planta tricolorul iubit. La 

acéstá ooasiune fú învitat şi corni învăţa

ţilor, dér afară de Larossossinier de onora

bilul Denon, toţi ceilalţi aflară destule pre 

texte de sensă pentru a nu i însoţi.

Nici nu era lucru uşor a te espune 

unui suiş, care cădeţi pe un plan de 56 
grade, la o înălţime considerabilă. Doi 

Arabi, fii liberi şi tndrăsneţl ai Arabiei, J

dedaţi cu aceste călătorii aerine, aveau să 
conducă câta îndrăsneţâ. Ei, tărându-se de 

pe-un cub de pâtră pe celalalt pe lângă 
cea mai xninuţi<5»ă îngrijire — căci cea mai 

laioă neprecauţiune i-ar fi costat vi6ţa — 

ajnnseră norocoşi în vârful piramidei. Ca

mille înplântâ stindardul, tricolor, oare fu, 

salutat ou 8 salve din partea grenadirilor 
postaţi de desupt; apariţiunea stindardului 

pe piramidă a mai fost salutată cu 25 salve 

dm partea bateriei postate în fortăreţa ve

chiului Cairo. Sguduitura puternioă puse 

în mişcare pe locuitorii din Otiiro, oarl ou 

mirare priveau mâudrul tricolor fluturând 

maiestos pe vârful piramidei. După ce Ca
mille şî-a împlinit misiunea, se sooborî prin 

interiorul piramidei, dimpreună ou grena- 

dirii săi, căci Larossossinier şi Denon n’au 

suit întregă înălţimea.

Abia ajunseră la al 6-lea rând de 

cubl şi le trecu totă dorinţa de-a mai faoe 

astfel de „călătorii11, parte pentru abisul, 
ce li-se deschidea înaintea oohilor privind 

îq jos, parte din oausa înălţimei înspâimân-

tătore, oe le sta înainte. Deoî începură a 

scobori ou mult năcas şi spaimă, în timp 

oe colegii lor de jos rîdeau şi-şi făceau 
haz, de curagiul lor timid.

— „Aucjl acolo cum rîd şi strigă de 

desubttt, 4ise Denon câtră Larossossiner ; 

ei îşi petrec bine pe conta ouragiului 

nostru4*.

— „Un filosof4*, răspunse Larossossi- 

nier, „nu pune preţ pe astfel de vociferări4*.

Aprópe 4iua întrâgă o petrecură în
văţaţii cercetând interiorul piramidelor, ér 

când era cătră sérá, obosiţi se aşe4&ră în 
umbra lor pentru a se reorea. Abia se aşe- 

dară şi o discusiune viuă se încinse între 
savanţii Franciéi asupra aoestor monumente 

grandiose. Larossossinier nu era omul t&- 

oerei; desluşirile şi defimţiunile sale scien* 

tifice uimiră întreg corul învăţaţilor. El 

afirma, că cuvântul „piramida44 însemnă 

speluncă séu cameră mortuară, ér pentru 

susţinerea tesei se avânta cu totă puterea 

în deduceri etimologice şi filologioe, pri

vind mândru asupra colegilor săi, ca şi

când ar voi se-i întrebe, cine îmi póte 
contesta adevărul aserţiunilor mele? Şi ni

meni nu 4ioea cimio, numai onorabilul 
Denon murmura ceva, ce părea a însemna 

o contrazicere. Larossossinier la moment 

îl întreba, deoă are de obieotat asupra di- 
finiţiunilor sale?

„Nu!“ răspunse Denon, „dér defi- 
niţiunea d-tale îmî aduce aminte o altă 

definiţiune, când cine-va deducea cuvântul 

german „Fuohs44 dela ouvântal „alopex“.

— „Cum s’a putut asta ?“ întreba La- 
rossossinior.

— „Ei făcu deducţiunea aşa: „Alo- 
рех, орех, pex, pix, pux, fex, fix, fax, 
fuohs44.

Un rîs cu hohot isbucni din partea 

celor presenţl. Larossossinier însă din acest 

moment trăi în cele mai înoordate relaţiunî 
cu Denon. Cu tot dreptul se 4ice, deci, că 

munţii şi văile se împaoă laolaltă, dér doi 

Învăţaţi certaţi nu se împacă nicl-odată.

(Va urma.)
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neamului românesc. Pentru noi pledeză, 

фее vorbitorul, dreptul natural de a ne 
oultiva ca popor după nisuinţele, aspiraţiu- 

nile şi idealul nostru; dreptul legal, având 

statute întărite de Majestatea Sa şi dreptul 

istoric, adecă esistenţa de 35 de ani a Aso- 

oiaţiunii ou titlul ei de аф.

Trebue să avem în vedere apărarea 

şi e mai greu a apăra ce ai, decât a câş

tiga ceva nou. In fine фее oă şi datoria 

membrilor faţă de posteritate îi îndemnă a 
se gândi nu numai la presant, ci şi la vii

tor şi décá ei acum n’ar luora corect, ar fi 

traşi înaintea judecăţii posterităţii a istoriei, 
ér aoésta e cea mai teribilă judecată. (Д plauso 

prelungite).

Partenie Cosma фее, că deşi oomi- 

siunea şl-a însuşit propunerea oe a făout’o 

d-sa, voiesoe totuşi a-o motiva pe sourt. 
Toţi sunt convinşi, că adevărul e pe partea 

nóstrá; nimeni nu contestă dreptul natural 
legal istório. Dér aici e vorba de putere şi 

nu de drept, ér guvernul póte suprima 

dreptatea. Rescriptul din urmă al ministru

lui este un ultimat şi faţă ou acésta îm

prejurare nu ne rămâne decât să împlinim 

ceea ce pretinde ministrul. Aoesta se lo- 

vesoe de atributul „transilvană** ; elimi- 

nându-1 deci, crede, că s’ar satisface în de 

ajuns pretensiunii ministrului. Prin simpla 

lui eliminare se mai faoa destul şi dorinţei 

aoelora, cari фс, oă ouvinteie „literatura 

română4* nu sunt în de-ajuns accentuate în 

§. din statutele modificate şi titlul primesoe 

un înţeles mai larg nefiind legat de un 

anumit hotar. D-1 Cosma încheiă prn des

făşurarea tesei, câ împrejurările schimbân- 

du-se spre mai bine, luorurile se pot. în

drepta şi aşa s’ar putea restitui şi vechiul 

titlu al Asociaţiunii. Axioma lui Deak, oă 

drepturile, la care renunţă omul de buaâ- 

voie sunt pentru tot-deuna perdute, le de

clară vorbitorul ca necorăspun^ătora reali

tăţii, căci, repetă, tóté atârnă numai şi nu

mai dela împrejurări.

Mateiu Voileanu asesor consistorial 

фое, că décá ar da ascultare inimei sale, 

ar фее mai mult decât d-1 Dr. Pop, dér 

în împrejurări ca oele de faţă, trebue să 

ascultăm mai mult de raţiune, decât de 
sentiment. Se păstrăm ce avem (sic !) şi să 

фсет : „Dómne feresoe-ne de mai rău !** 

Vorbitorul фее, oă nu e mai puţin Român 

ca Dr. Frâncu, Dr. Mureşianu etc., dér d-1 

Bunea e mai Român ca toţi. Mintea nu-1 

lasă să fiă nici pentru propunerea d-lui 

Cosma, deşi este primul cas în întrega sa 

viétá, că votâză contra d-lui Cosma (Ilari

tate). Se alătură la propunerea d-lui 

Bunea.
Dr. Ilari on Puşcariu vice-preşedintele 

фее, că se prea esagereză din partea unora 
importanţa modificării titlului. Argumentele 

d-lui Mtireşianu cu §§-ii 3 şi 24 din statute 

pot suna ceva, în fond însă nu’s nimic. 

Bărbaţii, cari au înfiinţat Asooiaţiunea la 

1861 au avut înaintea ochilor lor un scop 

soiut, ér titlul a fost numai un ce acciden

tal. Părtinesee propunerea lui Bunea.

Dr. A. Mureşianu numesce direcţia 
manifestată în vorbirile premergeióre, cari 

pledézá în favórea pretensiunilor nedrepte 
ale ministrului, nu numai greşită, dér chiar 

funestă. Cestiunea, de care se tracteză 
aici, nu este cestiune politică, ci de drept. 
Asooiaţiunea ori este în drept, ori nu. Décá 

dreptul e pe partea ei, nimic nu póte dis
pensa pe membrii adunărei de datoria de 

а-l validita cu totă energia şi bărbăţia. 

Fatalmente însă astăф aprópe iotă фиНоа 

ni-s’a vorbit de-o cestiune de putere şi că 

trebue să ne supunem puterei, ркг’ că am

ii înoungiuraţi tot de Bismarckiani, cari 

glorifioă axioma: „puterea primézá drep» 

tultf. Yede cu uimire, oă închinarea la pu

tere se cere mai cu insistenţă tocmai de 
oătră representanţii preoţimei nóstre (Bu

nea, Puşcariu, Voileanu etc.,) pe când toc

mai aceştia ar trebui să lupte în şirurile 
oele dmtáiü pentru drept şi dreptate. D-1 

archimandrit Puşcariu se înş01ă, decă crede, 

oă §. 24 nu e nimic în fond. El stabilesce 
clar şi limpede, oă caracterul Asociaţiunei 

nu‘ se póte schimba niol de cătră adunarea 
generală, şi întrebaţi tóté lexiconele, pe toţi 

învăţaţii şi veţi pimi ca răspuns, că caracter

este una ou titlul, ou numele, ou firma. Nu ve

deţi, că însu-şl ministrul se contra-фое, că oele 

două resoripte dintáiü ale lui se bat în ca

pete ou oele două din urmă? Să-i ajutăm 

noi, oa să iase din încurcătură ? Vorbitorul 
crede, oă nu acesta este chiămarea adu

nărei, ci de-a apăra dreptul şi demnitatea 

Asooiaţiunei, сот а фв vicarul Dr. Pop. 

Nu e vorba de-a soăpa de-o încurcătură 
momentană prin umilire, oi e vorba de фиа 

de mâne. Am fi nisce nemernici, décá п’аш 

luora să asigurăm фиа de mâne, şi aoésta 
nu se póte, decât apărând dreptul Asooia

ţiunei faţă cu volnioia ministerială. Pârti- 

nesce deci propunerea vicarului Dr. Pop.

luliu Coroianu reamintesoe declaraţia 
iscălită de Românii cluşienl, oarl cer măn- 

ţinerea titlului. Motivele guvernului sunt 

curat politice. Campania pornită de guvern 

în contra nóstrá pe tóté terenele séméná 

fórte mult cu campania pornită tot de gu

vern în anii 1866—68. Primesce propune
rea vicarului Pop.

Axentie Severu observă, că majorita

tea se erată intolerantă faţă ou vorbitorii 

din oposiţiă. D-sa ietorisesce apoi o anec

dotă hazlia din 1812, aplicându-o la caşul 

present şi sprijinesce propunerea d-nuiui 

Dr. Pop.

On. Tilea фое, oă ar vota pentru fru- 

mósa propunere a d-lui Pop, însă numai 
când ar fi sigur, oă nu va întruni majori

tatea. Se teme, oă décá adunarea generală 

ar primi propunerea d-lui Dr. Pop, guver

nul ar desfiinţa Asooiaţiunea. S’a vorbit de 

drepturi naturale legale istorice, dér nu 

ni-s’a spus, cu ce mijlóce s’ar putó para- 

lisa puterea, ce se opune drepturilor nós

tre. pice, oă adunarea generală nu póte 

jertfi o instituţiune, cum este Asooiaţiunea, 

punându-se în conflict cu puterea. Părti
nesc© propunerea d-lui Cosma.

Preşedintele I. M. Moldovan фее, oă 
nu vré să influinţeze adunarea ca părerea 

sa, dér declară, că la întemeierea Asocia
ţiunei, cuvântul „transilvană** era privit ou 

o restrioţiune, adecă că nu se putea estinde 

şi peste plaiurile ardelenescl. pice, oă mem

brii trebue să se întrebe: quid juris, quid 
consilii ?

Mai iau cuvântul ultim propunătorii. 

Dr. I. Pop respinge insinuarea, oe ’i s’a 

făcut din partea d-lui Tilea, oe ar voi să 
«acrifioe Asooiaţiunea. Pice, că n’a lucrat 

numai ou inima, ci şi cu mintea. Dovadă 
invocarea §§-lor 3 şi 24, despre oarl oai 

mai competenţi, jurisconsulţii, de sigur nu 

vor admite, că ar aparţinâ inimei. Propu
nerea d-lui Cosma o află fmai primejdiosă 

ca a d-lui Bunea. In fine acoentuézá, că 

rescriptul ministerial în nici un cas nu 

póte fi privit oa ultimat.

Dr. A Bunea la rândul său se încâroă 

a constata, că în fond toţi sunt una, toţi 

protestâză în contra schimbării titlului şi 
că numai în linia a doua divergâză pro

punerile.

(De-odată, pe când vorbea, se pro

duce o mare întunecime în sală, lumina 

electrică a încetat de-a mai funcţiona. S’au 

au4it voci: malum omeni După-ое s’au 

aprins lumini şi lămpi, s’a putut continua 

cu disousiunea şi ou votarea).

D l  Bunea îşi apără propunerea cu 

foc şi o recomandă adunărei ca singur 
mântuitore.

Se prooede apoi la votare. Se cere şi 

adunarea hotăresoe votarea nominală.

Dr. A. Frâncu susţine, pe basa statu

telor. că pentru propunerea d-lui Dr. Pop, 

fiind-că nu modifică nimic, se cere numai 

o majoritate simplă, ér pentru celelalte 

două propuneri se cer două treimi din nu

mărul membrilor presenţi.

Se nasoe un sgomot asu^itor. Mulţi 

dintre cei ce erau contra propunerei d-lui 
Dr. Pop pretindeau, că şi pentru acésta 

se cer două treimi. Strigau oâte 4eo0 de

odată contra observărei d-lui Frânou nu 
admitem două chipuri de votare. D-1 pre- 

sident însu-şl era de părerea aoestora. In 
fine d-1 Cosma a recunoscut, că d-1 Frâncu 

are dreptate şi aşa, pronunţându-se şi 

alţii în sensul acesta, s’a hotărît, că nu
mai pentru propunerile Bunea şi Cosma se 
cer două treimi.

A urmat votarea, oare s’a făcut după 
următorul tablou:

I. Propunerea Dr. Pop.
Nu schimbăm titlul. Adunarea gene

rală îneărcineză comitetul se facă în acest 

sens o reprfsentoţie la ministru şi despre 
resultat să raporteze viitórei adunări ge
nerale ordinare.

Au votat

pentru:

Axentie Severu, Iosif Şt. Şuluţiu, Dr. 

A. Mureşianu, Fr. Hossu Longin, Gr. Pop 

de BăsescI, Dr. A. ţFrâncu, Dr. loan Pop 

vicar, luliu Coroian, Dr. D. Ciuta, Dr. Gr. 

Tripon, Dión. Vejda, Dr. T. Mihali, Dr. 
Zos. Chirtop, Vasilie Dao cand. de adv., 

Dr. E. Dăianu, Tr. H. Pop, D. R. Cor- 

desou, Dr. I. Şenchea, Dem. Cunţsn, Rubin 

Patiţia, Vasilie Harşan, =  21 de inşi.

contra:

Dr. II. Puşcar, loan Hannia, Zaoh. 

Boiu, luliu Bardoşi, L. Simoaescu, O Tilea 

Dr. Diaconovich, Dr. A. Bunea, Dr. N. 

Vecerdea, A* I. Preda, Dr, A. Brot», I. 

Papin, P. Cosma, I. osv. Puşoar, jl. Popo- 

viol prof., N. Togan, N. Maneguţiu, Cori ol. 

Brediceanu, Maria Cosma, Dr. Oct. Rus^u, 

M. Voilean, Dr. I. Beu, loan Creţu, Ilic 

Moga, Dr. E. Cristea, Isaia Popa, Ştefan 

Stroia, Nicolae Penciu, C. Aiser, Gr. Hango, 
Eugenia lovesou, Victoria Joandrea, loan 

Mircea, Zeved. Murăşan, Ser. Medean, Dr. 

R. Roşoa, Avram Tinou, Dr. V. Bologa,

C. Colbasi, A. Moldovsn (Deva), Petra 

Şinca, preot; Rom. Mircea, preot; CI. 

Raicu, luliu Dan, protopop.; Dr. A. Micu. 

=  45 inşi.

Au absentat ori s’au abţinut:

D-şora Maria Cioban, Gr. Popovici.=

2 inşi.

II. Propunerea Dr. Bunea
Adunarea generală să identifică cu 

paşii făcuţi de comitet şi rogă pe ministru 
să abstea dela schimbarea titlului.

Décá însă nu vrea, atunci apróbe sta
tutele ou schimbarea, adecă ou titlul impus 

de el. („As. lit. şi culturală a Românilor 
din Ungaria41).

Au votat

pentru:

Dr. U. Puşcariu, loan Hannia, Iul. 

Bardoşi, Dr. Diaconovich, Dr. A. Bunea, 

Nicolae Togan, M. Voilean, Dr. Beu, C, 

Colbasi, CI. Raicu. =  10 inşi.

contra:

Zah. Boiu, Leont. Simonescu. O. 

Tilea, Dr. Veoerdea, A. I. de Preda, I. St. 
Şuluţ, Dr. A. Brota, loan Papiu, P. Cosma,

I. PopovicI, Dr. A. Mureşianu. Fr. Hossu 
L., N. Măneguţ, Corolian Brediceanu, Maria 

Cosma, Pop de BăsescI, Dr. O. Russa, Dr. 

A. Frâncu, Dr. Pop vicar, Dr. R. Roşea, 

Tr. H. Pop, Avr. Tinou, D. R. Cordesou, 

Dr. V. Bologa, A. Moldovan, Dr. Şenchea, 
P. Şinca, R, Mircea, D. Cunţan, Iul. Dan, 

V. Harşan, Dr. Micu, G. PopovicI, luliu 
Coroian, Dr. Ciuta, Dr, Tripon, Dr. Mihali, 

Dr. Chirtop, II. Moga, I. Creţu, Dr. Cris

tea, isaia Popa, Şfcef. Stroia, N. Penciu,
C. Aiser, G. Hango, Eugenia Iovescu, Vic

toria Joandrea, V. Dan, Dr. Dăianu, I. 

Mircea, Z. Mureşianu, S, Medean. =  53 inş*.

Au absentat ori s’au abţinut.

Aiex. Füip,D. Vajda, Axentie, Patiţia, 

d şora Maria Cioban. =  5 inşi.

III. Propunerea P. Cosma.
Remonstrézá contra schimbării, dér’ 

schimbă totuşi, omiţând din tilul vechiu 

numirea oaraoteristică „transilvană**„

Au votat

pentru:

Dr. I. Puşcariu, I. Hannia, Z. Boiu, 

Iul. Bardoşi, L. Simonescu, O. Tilea, Dia- 

oonovich, Dr. Bunea, N. Vecerdea, 1. A. 

Preda, Dr. Brote, 1. Papiu, P. Cosma, Cav. 

Puşcariu, N. Togan, N. Maneguţiu, Bredi- 

oian, Maria Cosm-, Pop de BăsescI, Dr. 
Russu, M. Voileanu, Dr. Mihali, Dr. Beu,

II. Moga, loan Cretu, Dr. Cristea, Isaia 

Popa, Ştefan Stroia, N. Penciu, C. Aiser,

G. Hango, Eugenia lovesou, Maria Cioban, 

Victoria Joandrea, loan Mircea, Z. Mu-

reşian, S. Medean, Dr. Roşea, Avr. TinouT 

Dr. Bologa, C. Colbasi, A. Moldovan, Dr. 

Şenchea, P. Şinoa, R. Mircea, C. Raiou, 

Iuîiu Dan, Dr. A Micu, GL PopovicI =  

48 inşi.

contra:

Axentie Severu. Dr. A. Mureşianu, Dr. 
A. Frâncu, Fr. Hosszu. Dr. Pop, luliu Co

roianu, Dr. Ciuta, Dr. Tripon, Dr. Chirtop, 

Dr. Dăianu, Tr. H. Pop, D. R. Cordesou,

D. Cunţan =  13 inşi.

au absentat ori s’au abţinut:

I. St. Şuluţiu, A. Filip, Vajda, Patiţia, 

V. Dan, Harşian, I. Popoviol =  7 inşi.

Ia fine, după terminarea votărei, d-1 

advocat Dr. Aroos Frâncu anunţă vot se

parat în contra propunerii primite de adu

narea generală.

Cestiunea cretană.
Tractările între puteri în pri

vinţa mésurilor, ee sunt de luat faţă 
cu réspunsul negativ al guvernului 
grecesc, au decurs în íntrégá sépté- 
mâna trecută şi dapa-cum se vede, 
decurg Incă şi acum. Partea cea 
mai mare dintre puteri, după-cum 
se comunică, ar fi înţeles deja între 
sine în privinţa mesurilor, despre 
care e vorba.

Anume se susţine, că iniţiativa 
ar ü  luat-o şi de astă-dată Rusia, 

care propune, ca imediat se se în- 
eepă blocarea Cretei, ca astfel gu
vernul grecesc se fiă constrîns a ’şî 
retrage atât flota, cât şi trupele din 
acéstá insulă. Propunerea guvernu
lui rusesc este susţinută necondiţio
nat de Germania şi de Austro-Un- 
garia, şi totodată se c|ice» că şi gu
vernul engles, precum şi cel italian 
aderézá la propunerea celor din Pe- 
tersburg. Numai guvernul frances, 
după-cum se afirmă, nu s’ar fi espri- 
mat încă în privinţa propunerei în 
cestiune, fiindu-i legate mânile prin 
amestecul parlamentului; dér se a- 
nunţă, că în şedinţa de acjí a ca
merei guvernul frances va face cu
noscută atitudinea sa în cestiunea 
cretană. In  genere înse se crede, că 
şi guvernul frances se va alătura pe 
lângă paşii proiectaţi de celelalte 
puteri şi astfel este probabil, că în 
curénd de mult anunţata blocare a 
Cretei se va pune în esecutare.

Unele din foile străine înse merg 
cu mult mai departe cu combinaţiu- 
nile lor. Ele pretind a sci, că pute
rile nu se vor mărgini numai la blo
cada Cretei, ci vor lua asemenea 
mesurî şi faţă de porturile grecescî, 
ca astfel se constrîngă cât mai cu
rénd pe Greci a’şî rechiăma acasă 
flota şi trupele. Ba se vorbesce chiar 
de o ocupaţiune comuoă a Cretei, 
avénd a trimite fiă-care putere câte 
un detaşament de 2000 ostaşi, carî 
sé cuprindă şi sé pacifice íntrégá 
insula.

Ce este adevérat din tóté aceste 
combinaţium, se va vedé în curénd. 
Probabil înge, că lucrurile nu vor 
lua o desvoltare aşa de gravă, după 
cum se părea la început, de óre-ce 
însuşi guvernul grecesc în cjilele din 
urmă se pare, că a luat o atitudine 
ceva mai conciliantă, după cum se 
vede dintr’o notă mtregitóre cu data 
de 8 Martie n. adresată cabinetelor 
marilor puteri prin representanţii sei, 
în care notă deciară, că decă pute
rile îşi vor da consimţementul lor 
pentru plebiscitul propus, Grecia n’ar 
avé nimic în contra, ca pănă la ese- 
cutarea acestui plebiscit insula Creta 
se rămână mai departe sub suzera
nitatea Sultanului,

In réndurile urmátóre dăm soi
rile cele mai însemnate sosite erî şi 
alaltă-erî în privinţa cestiunei, despre 
care e vorba.

Corespondentul din Atena al marelui 

4i*r engles „Timesu anunţă, câ după infor- 

maţiuoiie, ce le are din locul cel mai com-
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petent, Grecia er fi gata a primi următorea 
programă pentru soluţiunea definitivă a cesiiunei 

cretane! 1. Trupele turcescl să párásésoă 

imediat Oreta. 2. Ou restabilirea ordiuei sé 
se încredinţeze flota comună a puterilor îm

preună, ou trupele grecesoî. 3. Răsculaţii 

её se supună puterilor. 4. După trei luni* 
80 se réséivé printr’un plebiscit întrebarea 

Autonomie séu anexare? 5. Puterile să în

duplece pe Turcia a’şl retrage o parte din 

trupele sale dela graniţa Tesaliei, şi făcân- 
du*se acésta, Grecia îşi va retrage şi ea 

proporţional trupele. — Corespondentul fóiei 

englese фее, că guvernul greoeso ţine de 

mai perioul08ă situaţiunea la graniţa tur- 

eóseá. Iritaţiunea armatei şi a poporului din 

Tesaiia este aşa de mare, încât în fiecare 

moment este cu putinţă u erupţiune.

Retragerea d-lui D. Sturdza.
Câte-va foi din capitala Româ

niei publică o scrisbre, prin care 
d*l D. Sturdza, şeful partidului libe
ral declară, că’şî dă dimisiunea din 
însemnatul post de preşedinte al 
Senatului şi că tot-odata ’şî depune 
mandatul de senator, voind a se re
trage din vi6ţa publică şi a’şi pe
trece în viitor ca particular. Pasul 
acesta neaşteptat al d-lui D. Sturdza 
se interpretâză în diferite moduri. 
Etă scrisdrea de abejicere, despre 
care e vorba:

D-le Vioe-Preşedinte!
împlinind vîrsta de 64 ani, doreso 

să-mi petrec restul 4'lel°r mele în pace şi 

liniate sufletâscă, mulţumind a tot-puterni- 

cului Dumne4e«, că m’a învrednicit nu nu

mai să munoesc, sub povaţa celor mai 
buni şi mai vrednici bărbaţi ai nemului la 

regenerarea şi înălţarea patriei, ci să văd 

ea însu-m! resultatele acestei munci în ri- 

dioarea regatului Român sub domnia înţe

leptului şi vit^zului nostru Rege.
Vă rog deci să bine-voiţl » presenta 

Onor. Senat dimisiunea mea de Preşedinte 
al acestui înalt Corp şi de Senator al co

legiului I  de Ilfov şi a primi D-vostră 
D-le Vioe-Preşedinte cu aoestă ooasiune es- 

presiunea sentimentelor mele de prea înaltă 

oonsideraţiune.
D. Sturdza m. p.

SCIRILE O IL E I.
9
— B (15) Martie.

Şc0le de stat pentru „Valahi". Foile 

unguresc! spun, că inspectorului de şcole 

Varjassy din oomitatul Aradului i-a succes 

„să deştepte mare interes între Valrhlfaţă 

ou şoolele de stat, aşa că comunele valahe 

oer acum ud a după alta să li-se înfiinţeze 

şc01e d* st‘>.t. In urma ecésta, 4*c ma* 
parte foile ungurescl, ministrul instrueţiu» 

nei Wlassios a dat o ordinaţiune cătră oo- 

uaitafc, ca sé contragâ un împrumut pentru în

fiinţarea de asemenea scóle. împrumutul „se 

t?a vota la adunarea generală din luna vii- 
tóre “

Cestiunea arăiărei contra lui Banffy
pentru violarea secretului epistolar încă nu 

>e terminată. Abatele Molnár, după ce la 

două foruri ’i s’a respins arătarea, a făcut 

acum apel la Curiă.

Esundări. Din Gherla se scrie, că So
meşul ore8ce continuu şi, décá ploile vor 

continua, el ameninţă a inunda o parte a 
oraşului. Valea, oe curge din lacul dela 

Ţaga, a esundftt, acoperind cu apă teritorii 

de pământ cât ve4l ou ochii. Agrii aflători 
din partea de jos a oraşului Gherla sunt 

sub apă. Murdşul încă cresce continuu, pe 
unele loourl a şi eşit din alviă, ducând ou 

sine garduri, lemne, eto.

Lapédarea de biserică a ajuns să fiă 

la ordinea cailei între Maghiarii din „Al

föld11. Numai tn săptămâna trecută s’au in

sinuat din comuna Bichiş-Ciaba 68 da lo

cuitori, că se rup de legăturile cu biserioă. 

Fiind-că preotul n’a voit să scie de insi

nuarea lor, s’au dus la solgăbirăul şi nu

mai decât isprava a fost gata. Legea, care 

ocrotesoe neoonfesionalitatea séu păgânis- 
-mul, îşi produce aşa^dâră între Maghiari

r6de!e sale si încă într’un mod mai îmbel
şugat, de oum îşi vor fi înohipuifc chiar şi 

autorii ei.

Ministerm unguresc al căilor ferate.
Se asigură, oă ministeriul comun de răsboiti 

a adresat guvernului unguresc un resoript 

de urgenţă, prin oare cere, ca „din impor

tante oonsideraţiunl strategice** să se înfiin
ţeze necondiţionat şi în Budapesta un mi- 

nisteriu al căilor ferate, după oum s’a 

înfiinţat şi în Austria înainte ou vre-o 

6 luni.

întâia conferenţă.

Seria prelegerilor publioe din aoest 

post arangiate din iniţiativa Comitetului 
„Reuniunei femeilor române pentru ajuto

rarea văduvelor săraoe din Braşov-Săoele“, 

a înoeput’o eri d-1 profesor Ioan Popea.

Tema, despre care ni-a vorbit d-sa, 
a fost o temă de actualitate; ni-a vorbit 

despre însuşirile şi capabilităţile mari ale 
poporului român, despre vechimea şi stră

lucirea lui, despre limba şi poesia lui fi- 

résoá, despre agerimea şi isteţimea lui; 

despre cântarea, musioa şi jooul naţional 

ai lu i: — despre acestea ni-a vorbit con

ferenţiarul cu aşa avânt, ou atâta putere 
convingétóre şi cu atâta însufleţire, încât 

nu putea fi inimă, oare să nu fiă cuprinsă 
de adevărată fală şi mândriă, că póte să 

pórte numele de jSomnn.

Aoesta a şi fost scopul conferenţia

rului. D-sa a voit să arate oausele „ce mé 

fac sé-mí iubesc aşa de mult neamul meu ro

mânesc şi sé mé mândresc şi sé mé fălesc cu 
clu. Aceste cause sunt puternice şi convin- 

găt0re. Conferenţiarul le-a espus ou tăriă 

şi le-a dovedit ici-colea cu date şi cu 
esemple. A făcut ohiar o paralelă între 

starea de a4l a Românilor faţă cu oeâ de 
mai înainte cu 70—80 ani, oând şcolele 
la noi Românii erau oa corbii oei albi, 

când băeţii Românilor învăţau acasă la 
cate-un dascal séu cantor bisericesc, ér fiii 

boerilor învăţau „az, buke, vede, dobre, 
glagore, juvet“. Atunci Românii n’aveau, de

cât un gimnasiu la Blaşiu şi altul la Be- 

iuş; astă4i însă esistă în ţările locuite 

de Români peste 50 de gimnasii. Chiar 

şi numai înainte ou 25 de ani ei nu 

aveau o singură reuniune, ér astă4l?

— Astă4l numai la noi şi numai pe 

terenul economio avem în fiinţă 54 de so
cietăţi de bănci ou peste 10 milióne oapi- 

tal eto. etc. Acestea tóté óre să nu fiă do
vadă de agerimea minţii practice a Româ

nului şi de puterea lui de viâţă?

Fórte interesantă a fost mai ales 

partea, îa care ne vorbi despre frumseţa 

şi formele limbei nóstre. Aci conferenţiarul 

sbioiiii cu mult succes maimuţăria nóstrá 

pentru limbi străine cu dispreţul limbei 
nóstre românescl, — maimuţăriă, „care din 

mulţi tineri de ai noştri a făcut nisce fan

faroni, nisce înfumuraţi şi svînturaţi, a în

veninat inima şi sufletul poporului nostru 

şi a făout pe multe din femeile nóstre vir- 

tuóse nisoe păpuşi lipsite de inimă şi de 

simţ românesc şi omenesc11 etc. eto.

Conferenţiarul trecu în fine la po

veşti, musică, dansuri, poesiă eto. analisând 

mai multe versuri pentru de a arăta fila
rea putere cugetătore a poporului nostru, 

ér ca îneheiare oitâ un vers dintr’o poesiă 
a lui Neniţesou, îu care se esprimă idea, 

oá décá Românii s’ar ounósce pe sine, 

neamul lor ar sta în veol şi ar pune lumea 
în uimire.

CoDferenţa d-lui Popea, se’nţelege, a 

fost ascultată cu multă plăoere, ér la urmă 

publicul l’a aolamat şi aplaudat furtunos.

Aflăm, că Dumineca viifcóre va verbi 

d-ra Maria Bogdan.

Procesul Dobrenilor.
După oum se vestise şi prin foi, Luni 

în 8 Martie a. o. era să se ţină pertracta
rea finală în procesul penal intentat de 

tréza şi patriotica procuratură regesoă din 

Deva contra 8 loouitorl din opidul Dobra, 
comitatul Hunedórei, — la denunţarea 

gendarmului Muntyán János.

Aousaţii şi anume George Bontoş,

Petru Bontoş, Chnel lani (şi nu: Ioan Ci

nei/), George Tomuţa, Nedelooviol Tonei, 

losif Ţig (séu pe unguresce şi nemeşesce: 

Cziig), Ludo vi o Crainio, şi Simion Pasou, 

(între oarl: Chnel Jani este ungur, ăr Ne

delooviol Tonei un bulgar neînoetăţenit 

înoă) sunt învinuiţi, că în 3 Septemvre 

1895, aşa pe la 1 oră după mie4ul nopţii 
(!) au oântat „Doina lui Luoaoiu martirul", 

şi „Poesia Libertăţii* ; (textul acestor doine 
este alăturat la aote soris ou ortografia 
gendarmerâscă: „Poesia Libertăţii**, sunt 

buoăţi din marşul lui Ianou: „Astă4l ou 
buouriă Românilor veniţi*4 eto.). Prin cân

tarea aoestor doine aousaţii au săvârşit un 

şir întreg de orime antipatriotice; anume 

au agitat pe Români contra Ungurilor, şi pe 

Unguri contra Românilor (şi, mă rog, nici 

asta nu’i iertat!?), apoi au preamărit pe 
un criminal chiar pentru fapta, pentru 

care a fost închis în temniţa dela Seghe- 

din; apoi fiind-că George Bontoş a făcut 

arătare contra gendarmilor, că i-au frâut 
cóstele învăţându-l la patriotism, ér gen- 

darmii au susţinut, oă Bontoş numai aşa 

din petrecere şi-a câştigat vătămările cor

porale adeverite ou visumrepertum medical,

— dându'Se ore4őmént afirmaţiunei gen

darmilor : numitul G. Bontoş este acusat 

şi pentru oalumnie contra înaltului corp 

gendarmeresc! Va să 4*°ă pănă când cei
lalţi au căloat numai §-ii 172 şi 174 ai co

dului penal unguresc, George Bontoş, drept 
pupăză pe colac a păcătuit şi oontra §-lui 

262!
Conform denunţării gendarmului Mun

tyán János în birtul lui Pasc Simion sera 

se oinézá un fel de mâncare din România 

numită ghiveciu; dér asta e numai un titlu, 

ca Valachii împrejurimei să se pótá aduna 

nejenaţi în număr mai mare, oa să faoă 
demonstraţii contrare statului!

Deci el, patrioticul gendarm Muntyáu 

János, şi-a ţinut de datorinţă ofioiósá, ca 

din pur zel oficios, aşa pe la 1 0ră după 

mie4ul nopţii (oe’i drept din altă crâşmă 
şi petrecut de o întrâgă bandă de lăutari 

compusă din ţigani de lae!) să se abată 

şi pela orâşma lui Paso Simion, unde Valachii 

mâucând „ghiveoiö** subsapă temeliile sta

tului ideal maghiar.
Şi nu s’a înşelat. Demonstraţia era 

în curgere, ce’i drept, ghiveciul, de mult 

trecuse şi în urma diferitelor acidurî gas

trice póte se şi descompuse, — dér masa 

cânta doina martirului dela Seghedin şi 

Poesia Libertăţii.

Gendarmul, vă4end că statul se cla

tină din temelii, el oel puţin nu prea pu

tea sta pe piciére din pricina asta, drept 

încurăjare mai înghite o duşoă, şi apoi 

luându-sl inima în dinţi şi positură ofici- 

0să: somează masa să nu pericliteze aoest 

stat milenar.
Falnicii dobrenî. nepoţi de ai grăni- 

ţerilor, ai căror strămoşi şi-au vărsat cu 
profu8iune sângele pentru patriă şi tron,

— cu rară vitejiă: conticuere omnes, inten- 

tique ora tenebant! (nu oum ar 4i°e Coş- 
buc: Toţi au tăcut împregiur, întorcându-şi 

privirea spre densul), pănă oând Bontoş 

oel tînăr adeoă George grăitu-i-a astfel: 

Sciu eu şi unguresce cânta, dér nu vréu, 

oă ’ml părtinesc naţia şi o iubesc. Cine’i 

Român, fiă Român bun, ori apoi speneju- 

re*8e. Prin aoésta fină alusiune Muntyán 

János simţindu-se atins în cele mai sfinte 

sentimente ale sale de renegat a ohiămat 

o patrulă de gendarml, ou al căror ajutor 

a voit să ducă pe Bontoş la casarmă, ca 
să'l capaciteze gendarmeresoe, între patru 

ochi, dér el, potcaşul de Bontoş — numai 

oa să facă prioină gendarmilor — s’a dat 

de pe trepte jos, cu vedita intenţiune 

(altcum era întunereo beznă) oa să’şl frângă 

cóstele, oare scop şi l’a şi ajuns.
Tatăl lui Bontoş, adeoă Petre, a stri

gat: tulvai, că ’ml omórá feciorul tâlharii 

de gendarml! şi prin asta i-a vătămat în 

onóre! Iar George Bontoş a acusat pe 

gendarml la autoritatea lor superioră pen

tru vătămare corporală, dér gendarmii ne- 

binevoind să reounoscă că ei l’ar fi butu- 

şit de pe trepte, s’a întors măciuca contra 
lui Bontoş cel tânăr, dovedindu-se astfel a 

fi ordinar calumniator a sublimului corp 

g endarmeresc

Asta e starea lucrului, oare avea ső 
se pertracteze Luni în 8 Martie 1897.

Dér pertraotarea nu s’a ţinut, căcî 

gendarmul Muntyán lános uu s’a presentat ; 

fihomnogiul (loootenentul) gendarmilor oo- 

mandat din bfioiu, oa să represente pe Mun

tyán lános şi oinstea gendarmerésoà, a dat 
la protocol, oă numitul gendarm Muntyáu 

lános din cause de serviciu nu s’a putut 
presenta, dér e rênduit dênsul së’l repre

sente. Grava acusă de servioiu, oare leagă 
pe patriotioul gendarm de alte plaiuri, şi’l 

împedecă a se presenta înaintea tribunalu
lui din Deva ohiemat së’i repareze onórea 

ofioiósá şi privată ourăţindu-o de oalutnnia 

lui George Bontoş, este ínchisórea din Cluşifi, 

unde în mod vrednic de dênsul şi activita

tea sa îşi petreoe filele şi o parte din soum- 

pa’i vieaţă!

„Tribuna* anticipase speranţa, căDo- 

brenii vor soi să se apere ou demnitate.
Eată câteva specimene de apărare în 

deoursul instruoţiunei :
„Io Paso Simion nici n’am fost în- 

lăuntru, când s’au cântat doinele încrimi

nate, căci ohiar atunci am preparat mân
carea pentru d*l gendarm41.

„Noi Tomuţa George şi Ţip losif 

ne-am petrecut; am cântat şi strofa primă 
a doinei lui Luoaoiu, după BontoşescI, dór 

de loc n’am avut cunosoinţă, oa acea doină 
a lui Luoaoiu este, séu alta ! (B. strofa 

primă sună aşa: Cântă-o mirlă prin pă* 

duri, of, of, of, —- Robu’i Lucăciu la Un

gari ! eto. etc.)

„Eu Nedelooviol sunt Bulgar şi nu 

soiu românesce (din apelata înaintată din 

împuternicirea subsemnaţilor contra punerei 

sub aousă prin advocatul Dr. Camilo Hor

váth, în oare şi-au pus speranţa fiind fecio

rul fiscalului regesc, oare a făcut acusa pe 

basa denunţării gendarmilor.)

De încheiere ceva oaraeteristio :

Un gendarm de viţă română denunţă 

pe ş0se Români, un Ungur şi un Bulgar, 
oă demonstrézá contra statului, mâncând 

nepatrioticul ghivechiu şi cântând doina lui 

Lucaoiu şi poesia Libertăţii. Subjudele re
gesc român dela Ilia-mureşană oomunioă 

mai departe denunţarea ou proouratura re- 

gésoâ. Procurorul român din Deva faoe 

propunerea să fiă puşi sub aousă denun

ţaţii, şi tribunalul într’an senat présidât de 

un Român şi având jude votant alt Român 

aduce hotărîrea de punere sub aousă, oon

tra căreia apelézá fiiul fisoulului reg., ârăşl 

român ca şi tatăl său, şi tot acest senat, 

întregit cu un jude jidan, avea să salveze 

statul maghiar ideal — încă neesisten

Dr. Satiră !

ULTIM E SO IR I.

Bucurescî, 14 Martie. Senatul a 
declarat, că nu primesce demisiunea 
d-lui Sturdza, dér acesta şi-a reinoit 
dimisiunea.

Situaţiunea e fórte încordată.

DIVERSE.
Câsëtoria pe insula Formosa. Locui

torii insulei Formosa se că9ătoreso într’un 

mod de tot simplu. Déaâ un băiat împli- 

nesce anul al 16-lea al etăţii, sa mută oa 

locuinţa dela părinţi într’o altă casă, nu

mită casa tinerilor, oare nu lipsesoe în niol 

o comună. Aid tînărul se îngrijesce de tóté 
cele de i’psă pentru existenţă şi aşteptă 

numai momentul, oând póte să se însore. 

Décà tînărului îi place de-o fată, mai întâiü 
începe relaţiunl amoróse ou ea, apoi când 

e s’o ia de soţiă, duce apă şi lemne la 

casa părinţilor fetei. Décá acestora le oon- 

vine tînărul, duo lemnele şi apa în casă, 

déeà nu atunci le lasă afară. Décá întâia- 

6ră tînărul nu capătă fata, atunci mai faoe 

unele daruri, ér décá nici aoum nu o oa- 
păts», el în aoest cas fură fata şi la aoest 

lucru nimenea nu se póte opune.

POŞTA REDACŢIUNEI.

D-lui „ Un membruB.-Pesta Înaintea nóstrá 

trebue së vë descoperiţi întotdéuna numele. Alt

fel nu vi-se pot publica manuscrisele.

Proprietar: Dr* A ure l M ureşlauu.
Redactor responsabil: Gregortu M aior.



Cursul la bursa din Viena.
Din 13 Martie 1897.

Ben ta ung. de aur 4% . . . .  121.90
Eeufca de ooróne ung. 4% . . .  99.—

Impt. oăil. fer. ung. in aur 41/2% . 122.25

impr. oăil. ier. ung. în argint 4l/2% 100,65
Oblig. oăil. fer. ung. de ost. I. emis. 120.50

Bonuri rurale ungare 4% . . - 97,20
Bonuri rurale croate-slavone, . . 97.50

imprum. ung. cu premii . . . . 151.—

Losari pentru reg. Tisei şi Segedin. 141.—
Santa de hârtie austr..................  100 90

Banta de argint austr...................100.90

Benta de aur austr....................... 122.50

Losuri din 1860 .......................  142.50

Acţii de ale Bănoei au atro-ungară. 945.—

Aoţii de-ale Bănoei ung. de oredit. 393.50

Aoţii de-ale Bănoei austr. de credit. 357.60

N&poleondori....................... ....  9.53 J/2

Mărci imperiale germane . . . 58.70

London v is t a .......................  . 119.85
Paris vis t a ................................  47.621/2

Rente de ooróne austr, 4%• . • 100.40
Note italiene . , , * . . 45.—
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Cursul pieţei Braşov.
Din 15 Martie 1897.

Bancnote rom. Oamp. 9.46 Vênd. 9.49

Argint român. Oump. 9.40 Vênd. 9.45
Napoleon-d’orl Cump. 9.50 Vend. 9.53

Galbeni Cump. 5.60 Vênd. —. —
Ruble rasesoî Cump. 126.— Vênd. —

Mâroî germane Cump. 58.40 Vênd. —.—
uire turoesoi Cump. 10.60 Vênd. — 

Scris. iono. Albina 5% 100.75 Vênd 101.75

a n u n c iu r i
(inserţiimi şi reclame)

Sunt a se adresa subscrisei 
administraţiuns. In caşul pu
blicării unui anunciu mai mult 
de odată se face scâdêmênt, 
care cresce cu cât publicarea 
se face mai de multe-orî.

Administr. „Gazeta Trans.“

Sz. 272-1897. tlkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A fogarasi kir. jbiroság mint telekkönyvi hatóság kézhirró teszi, 

hogy vógrehajtatónak, Ra£iu Maria szül. Moidovánescu végrehajtást szen
vedő elleni 600 frt. —  kr. tőke követelés és jár. iránti végrehajtási ügyé
ben a brassói kir. törvényszék (a sárkányi kir. járásbíróság) területén 
lévő 0*Sinka község határán íekvő, az ó-Sinkai 52. sz. tljkvben az A f  
alatti 109, 110 hrsz. ingatl. 188 frt., 791 hrsz. ingtl. 3 írt., 1819 hrsz. 
ingtl. 8 írt, 1332 hrsz. ingtl. 1 írt., 1857 hrsz. ingtl. 13 frt., 1543 hrsz. 
ingtl. 7 frt., 1590 hisz. ingtl., 9 frt., 1592 hrsz. ingtl., 5 frt., 1772 hrsz. 
ingatl. 7 frt., 1788 hrsz. ingtl., 5 frt., 2055 hrsz. ingatl. 14 írt., 2150/1 
hrsz. ingatl. 7 írt., 2231/3 hrsz. ingatl. 5 frt., 2566 hrsz. ingatl. 5 írt,, 
2592 hrsz. ingtl. 1 frt., 2707 hrsz. ingtl. 3 írt., 2826 hrsz. ingtl. 2 írt., 
2889 hrsz. ingtl. 6 írt., 3130 hrsz. ingtl. 4 frt, 3375 hrsz. ingtl. 4 frt., 
3689, 361 0 hrsz. ingtl. 4 írt., 3854 hrsz. ingtl. 7 frt., 4128 hrsz. ingtl. 
5 frt., 4163 hrsz. ingtl. 3 í r t , 4329 hrsz. ingtl. 29 írt., 4363 hrsz. ingtl. 
t? frt., 4487 hrsz. ingtl. 6 frt., 4865 hrsz. ingtl. 9 írt., 5035 hrsz. ingtl. 
5 frt., 5068, 5069 hrsz, ingtl, 30 írt., 5121 hrsz. ingtl. 75 írt., 5524 hr. 
sz. ingatl, 25 frt., 5530 hrsz. ingatl. 27 frt., 5831 hrsz. iogatl, 20 frt., 
6181/3 hrsz. ingtl, 1 frt.? 6336 hrsz. ingtl, 6 ír t, 6565 hrsz. ingtl. 2 frt, 
6592/5 hráz. ingtl. 25 írt., 6609 hrsz, ingtl. 21 frt., 6906 hrsz. ingtl. 4 
frt., 6968/1, 6968/2 hrsz. ingtl. 9 írt., 7083 hrsz. ingtl. 9 frt., 7311/1 
Jársz* ingatl. 1 frt., 7347 hrsz, ^ngatl. 19 írt., 7402 hrsz. ingatl. 2 frt., 
7553/2 hrsz. ingtl. 6 frt., 7802 hrsz. ingtl, 2 írt., 7821, 7822 hrsz. ingtl. 
30 írt., 7823/1 hrsz. ingtl. 15 írtban az árverést ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte és, hogy a fennebb, megjelölt ingatlanok az 
1897. é v i M á j u s  hó  3*dik n a p j á n  d é l e l ő t  8 ó r a k o r  O.-Sinkán 
a község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított ki
kiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanak becsárának 
10%'át készpénzben vagy az 1881-ik évi XII, törvényczikk 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881 évi november hó 1-én 3333. sz. 
a. kelt igazságügj miniszteri rendelet 8 §ban,  kijelölt óvadék képes ér
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 LX. t. ez. 170. 
§-sa értelmében a bánat pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt F o g a r a s o n ,  1897. évi Február hó 16*án.

A fogarasi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság. 
D r .  M é s z á r o s ,

kir. albiró.

Sosirea si ilocaroa imurilor ín Brasov.
Sosirea trenurilor în Braşov:

I. Dela Pesta la Braşov:

Tr. accelerat: 5 óre 07 m. diminâţa. 

'Trenul de persóne: 8 óre dimineţa. 
Trenul accel.: 2 óre 9 min. după am. 

Trenul mixt: 10 óre 25 minute séra.

2. Dela Bucurescî la Braşov:

Trenul accel: 2 óre 18 min. după am. 
Trenul mixt: 5 óre 20 m. după amédi. 

Trenul de persóne : 9 óre 8 minute sóra. 

Trenul accel.: — óre — minute sóra.

3. Dela Zernescî la Braşov: (Gara Bartolomeiu.) 

Trenul mixt: 7 óre 44 min. diminâţa. 
Trenul mixt: 1 óra 29 min. după am. 

Trenul mixt: — óre — min. séra.

4. Dela Ch.-Oşorheiu la Braşov.

Trenul de pers.: 8 óre 15 min. dimin. 

Trenul de persóne: 1 oră 46 m. d. am. 

Trenul mixt: 7 óre 12 min. séra.

5. Dela Sinaia la Braşov*)

Trenul de persóne — óre — m. dim.

Plecarea trenurilor din Braş.
I, Dela Braşov la Pesta

Trenul mixt: 5 óre 8 min. diminâţa. 

Trenul accel.: 2 óre 45 min. după am. 
Trenul de persóne: 7 óre 43 min. sóra. 

Tr. accelerat: 0 óre 0 min. sóra.

2. Dela Braşov la Bucurescî:

Trenul de pers.: 3 óre 55 min. dimin, 

Tr. accelerat: q óre in. dmiin. 

Trenul mixt: 11 óre înainte de amóĉ i. 

Trenul aooel.: 2 óre 19 min. după am.

3. Dela Braşov la Zernescî. (Gara Bartolomeiu. 

Trenul mixt: 8 óre 35 min. diminâţa.
n n 4 „ 55 m. după ara. 

Trenul mixt: — óre — min. dim.

4. Dela Braşov la Ch.-Oşorheiu.

Trenul de persóne: 3 óre 1 după am. 

Trenul mixt: 8 óre 50 minute dimin. 

Trenul de pers.: 5 óre 20 min. dimin.

5. Dela Braşov la Sinaia*)

Trenul de persóne 0 óre — min. sóra*

*) Acest tren circulézá unmai Joia Dumineca şi la serbătorî.

gfab a ie  şi s igur
pen tru

SUFERINŢE DE STOMAC!
Mijloculü celü mai buna şi eficace pentuu menţinerea sănătăţii, curăţirea sucuri-

loru precum şi a sângelui şi pentru promovarea unei mistuiri bune este 
denea cunoscutulu şi plăcutula

pretutm-

99Di*. Rosa’s Lebens-Balsam“«
Acesta balsama preparaţii cu îngrijire din erburile alpine cele mai bune şi tămă- 

duitore se dovedesce ca forte foîosiotra în contra tuturorîi greutăţiloru de mistuire câr
cei de stomachâ, lipsa de apetitu, rîgăelei, congestiuniloru, haemorhoidelortf etc. etc. In 
urma eficacităţii sale a devenita acesta balsama acum una singura şi dovedita m edi
cam entă de casă p o p o ra li.

Sticla, mare costă. 1 fl-, mică 50 cr.
Mii de scrisori de recunoscinţă stau la disposiţiă!

FIŢI ATENŢI!!!
Spre a evita înşelătorii, facu pe fiecine atenta, că fiă-care sticlă cu Dr. Rosa’s 

Lebens-Balsam, care singura numai de mine este preparata după receta originală, este 
învelita în hârtiă grosă albastră, care portă în lungula ei inscripţia: Dr. Rosa’s Le- 
bens-Balsam din farmacia „zum schwarzen Adler“, B. Fragner, Prag, 205—8“ în limba 
germană, boemă, ungara şi franceza, şi cari sunta provedute cu alăturata marcă a fa- 
bricei luată sub scutula legala.

Dr. Rosa’s Lebens-Balsam
Veritabil se pote procura numai în 

DDeposit-o-l-o. pxiaa.cipaJ.-u. a,l-u. prod.vLcStor'u.lvui

B. Fragner,
Farmacia „Zum schwarzen Adleru Prag 205—3.

___  Im  B u d a p e s t a : la farmacia I. von Török.

Tóté farmaciile din B raşovu , precum şi tóté farmaciile mai mari din monar
chia Austro-ungară au deposita’ din acesta balsamú de viâţă.

Totü de acolo se póte avea :

Alifia de casă universală de Praga
(P ra g e r  T T n iv e rs a l- H a 'u .s s a lb e )

unu medicament» sigurii şi prin mii de scrisori de mulţămire recunoscuţii în 
contra tuturorü inflamaţiuniloru, rânitorii şi umflăturilorâ.

Acésta se întrebuinţâză cu succesa sigura la inflamaţiuni, la stagnaţiunea lap
telui şi întărirea ţîţelora cu ocasii nea îuţercării copilului, la abscese, ulcere, pustule cu 
puroiu, carbuncule; copturi la un;;he, la panariţii julceraţiunî la degete, la întăriturl, 
umflături, tumórea glanduleloru linfatice, lipume etc. — Tóté inflamaţiunile, umflaturi, 
întăriturl se vindecă în timpula cela mai scurtü ; la caşuri îuse, unde s’a formată deja 
puroiu, absórbe baba şi o vindecă în timpula cela mai scurtu fără dureri.

En cu t ió re  á  25 ş i 35 cr.

F i ţ i  a t e n t i !
** *'

De-óre-ce alifia de casă uuiversală de Praga sS irni- 
teză forte desu, facă pe fiă-cine atenta, ca singura numai 
la mine se preparézá după receta originală. Acésta este nu

mai atunci veritabilă, déca cutiórele din met aia galbinü, în cari se pune, sunta înfăşu
rate m hârtia roşiă pe care se află tipărită în 9 limbi esplicaţiunea cum se se între
buinţeze, împachetate şi în cartóne vinete, — cari sunta provedute cu marca fubricei 
de mai susu.

Balsam pentru auij.
(C3-e±x5r-33aJ.sa,2rL)

Cela mai probata şi prin multe încercări celü mai temeinica medicamenta pentru 
vindecarea audului greu şi spre redobândirea audului perdutü. I F lacon  I fi.

*

ABONAMENTE |
ÎL .4

„ G A Z E T A  T R . Â Î T S I L 7 A i n E I “ g
Preţul abonamentului este: g

P e n tru  Âustro- U n g a r ia : j ţ

Pe trei lu n i ..................................................3 îl. —  

Pe şese lun i. . , .............................. 6 fl. —
Pe un a n .............................. ....  12 ll, —

P e n tru  R o m ân ia  şi s tr ă in ă ta te : ^  

Pe trei luni 10 fr. 
Pe şese l u n i  20 ir.
Pe un a n . .................................................. 40 fr.

ÂboaameRte la amnarele cu lata de iimiiieâ.
P e n t r u  A u s t r o - U n g a r i a :

Pe a n ......................... fl. — SC 
Pe şese l u n i 1 ti. î t
Pe trei l u n i .............................................  50 X

X  P e n t r u  R o m â n i a  ş i  s t r ă i n ă t a t e :  S
Ş  Pe an . . . .  ....................................8 franci. ft
£1 Pe şese lu n i ..............................  4 franci. 
j ţ  Pe trei luni . ..........................  . 2  franci. 

X Abonamentele se fa c  m a i u şo r  şi m a i  r epede  prin x
X  mandate postate. K
^  Domnii, cari se vor abona din nou, se binevoiescă
K  a srcie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă.

H Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei". §

gpgr Numere singuratice din. „ G-azeta Transilvaniei 

5 cr. se potti cumpëra în librăria Meoiae Ciurcu,

Tipografia A. Muresianu, Brasov.


